
“Sunday of the Publican & Pharisee” 
 

Sunday, February 20th       

8:15 a.m. Orthros 

9:30 a.m. Divine Liturgy 
 

Saturday, February 26th 

6:00 p.m. Great Vespers 
 

 

 

MEMORIAL SERVICE 

The Memorial Service this morning is for the 40-

day memorial of Alec Weaver, the 1-year 

memorial of Katherine Karamanis, and the annual 

memorials of Paul Ypsilanti, Katherine Ypsilanti, 

& Alexander Ypsilanti. 

May their memories be eternal. 

 

FELLOWSHIP HOUR 

The Parish Council is hosting a Spaghetti 

Luncheon. Please see the enclosed flier for details. 

 

ST. KATHERINE DANCE PRACTICE 

Please meet in the Community Center, in front of 

the stage right after Sunday School is over. 

 

EIGHT DATES 

The final session of “Essential Conversations for a 

Lifetime of Love” Zoom series will be on February 

24th. For information: 

www.familywellnessministry.org/eight-dates  

 

ST. KATHERINE WOMEN’S MINISTRY 

Join us as we start a new ministry at St. Katherine 

just for ladies 20 years and up! See the enclosed 

flier for details. 

  

APOKRIES 2022 

Saturday, March 5th the Arizona Hellenic 

Foundation is hosting its 4th annual Apokries 

Costume Party, Dinner Dance! See Telis Evripidou 

for tickets. Proceeds to benefit the Arizona 

Hellenic Foundation Scholarship Fund. 

 

SPRING GENERAL ASSEMBLY 

The St. Katherine Spring General Assembly will 

be on March 6th after Liturgy. Please save the date. 

All stewards are encouraged to attend. 

   

ARIZONA HELLENIC FOUNDATION 

SCHOLARSHIP 

The Arizona Hellenic Foundation has several 

scholarships available for eligible students. For 

applications and eligibility requirements, please 

visit the Foundation's web site: 

https://azhellenic.org/  

 

STEWARDSHIP UPDATE 

At the end of last year (12/31/2021), the 

stewardship ministry reported: 128 

stewards/families with total pledges of $206,357. 

Average pledge per family: $1,612.16 

To date in 2022, stewardship is reported as: 

103 stewards/families with total pledges of 

$223,158. Average pledge per family: $2,166.58 

That is a net increase of $554.42 PER FAMILY!!! 

 

CONFESSION TIMES: 

• Saturdays from 5:30 - 6:00 p.m. (before 

Vespers) 

• After the Great Censing in Vespers, please 

wait in the pews closest to the South door in 

the Nave. 

• By appointment  

 

WELCOME VISITORS 
We extend a warm welcome to all visitors 
worshipping with us today. We are glad you are 
here!  
Please join us for coffee and fellowship in the 
Community Center following dismissal of 
Liturgy. 
 

ST. KATHERINE QR CODE! 

To use, open your phone camera and hover over 

the code. It will give a link to click, which will 

take you to our parish website.  
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• 12th Sunday of Luke  

Saints and Feasts 
 

• Sunday of the Prodigal Son  

• Leo, Bishop of Catania  

• Agathus, Pope of Rome  

• Bessarion the Great  

 

Readings: 

Through the parable of today's Gospel, our 

Saviour has set forth three things for us: the 

condition of the sinner, the rule of 

repentance, and the greatness of God's 

compassion. The divine Fathers have put 

this reading the week after the parable of the 

Publican and Pharisee so that, seeing in the 

person of the Prodigal Son our own 

wretched condition -- inasmuch as we are 

sunken in sin, far from God and His 

Mysteries -- we might at last come to our 

senses and make haste to return to Him by 

repentance during these holy days of the 

Fast. 

Furthermore, those who have wrought many 

great iniquities, and have persisted in them 

for a long time, oftentimes fall into despair, 

thinking that there can no longer be any 

forgiveness for them; and so being without 

hope, they fall every day into the same and 

even worse iniquities. Therefore, the divine 

Fathers, that they might root out the passion 

of despair from the hearts of such people, 

and rouse them to the deeds of virtue, have 

set the present parable at the forecourts of 

the Fast, to show them the surpassing 

goodness of God's compassion, and to teach 

them that there is no sin -- no matter how 

great it may be -- that can overcome at any 

time His love for man. 
 

 

Mission Statement 

To Engage, Serve, and Enrich the lives of Orthodox Christians, through Word, Worship, and 

Outreach, and to welcome all people to live the Orthodox Christian way of life.   

http://www.familywellnessministry.org/eight-dates
https://azhellenic.org/
http://www.stkatherineaz.org/
mailto:office@st-katherine.org
mailto:frtimskchurch@gmail.com
http://www.goarch.org/chapel/saints?contentid=1125&PCode=12LS&D=S&date=01/16/2022
http://www.goarch.org/chapel/saints?contentid=1023&PCode=PRODIGALS&D=S&date=02/20/2022
http://www.goarch.org/chapel/saints?contentid=435


EPISTLE AND GOSPEL  

READINGS 

 

EPISTLE READING: 

 

Prokeimenon. Mode 2.  

Psalm 117.14,18  

The Lord is my strength and my song. 

Verse: The Lord has chastened me sorely. 

The reading is from St. Paul's First Letter to 

the Corinthians 6:12-20 

Brethren, "all things are lawful for me," but not 

all things are helpful. "All things are lawful for 

me," but I will not be enslaved by anything. 

"Food is meant for the stomach and the stomach 

for food" -- and God will destroy both one and 

the other. The body is not meant for immorality, 

but for the Lord, and the Lord for the body. And 

God raised the Lord and will also raise us up by 

his power. Do you not know that your bodies are 

members of Christ? Shall I therefore take the 

members of Christ and make them members of a 

prostitute? Never! Do you not know that he who 

joins himself to a prostitute becomes one body 

with her? For, as it is written, "The two shall 

become one flesh." But he who is united to the 

Lord becomes one spirit with him. Shun 

immorality. Every other sin which a man 

commits is outside the body; but the immoral 

man sins against his own body. Do you not 

know that your body is a temple of the Holy 

Spirit within you, which you have from God? 

You are not your own; you were bought with a 

price. So glorify God in your body and in your 

spirit which belong to God.  

 

Προκείμενον. Ήχος β'.  

ΨΑΛΜΟΙ 117.14,18  

Ἰσχύς μου καὶ ὕμνησίς μου ὁ Κύριος. 

Στίχ. Παιδεύων ἐπαίδευσέ με ὁ Κύριος. 

Πρὸς Κορινθίους α' 6:12-20 τὸ ἀνάγνωσμα 

Ἀδελφοί, πάντα μοι ἔξεστιν, ἀλλʼ οὐ πάντα 

συμφέρει· πάντα μοι ἔξεστιν, ἀλλʼ οὐκ ἐγὼ 

ἐξουσιασθήσομαι ὑπό τινος. Τὰ βρώματα τῇ 

κοιλίᾳ, καὶ ἡ κοιλία τοῖς βρώμασιν· ὁ δὲ θεὸς 

καὶ ταύτην καὶ ταῦτα καταργήσει. Τὸ δὲ σῶμα 

οὐ τῇ πορνείᾳ, ἀλλὰ τῷ κυρίῳ, καὶ ὁ κύριος τῷ 

σώματι· ὁ δὲ θεὸς καὶ τὸν κύριον ἤγειρεν καὶ 

ἡμᾶς ἐξεγερεῖ διὰ τῆς δυνάμεως αὐτοῦ. Οὐκ 

οἴδατε ὅτι τὰ σώματα ὑμῶν μέλη Χριστοῦ ἐστιν; 

Ἄρας οὖν τὰ μέλη τοῦ Χριστοῦ ποιήσω πόρνης 

μέλη; Μὴ γένοιτο. Οὐκ οἴδατε ὅτι ὁ κολλώμενος 

τῇ πόρνῃ ἓν σῶμά ἐστιν; Ἔσονται γάρ, φησίν, οἱ 

δύο εἰς σάρκα μίαν. Ὁ δὲ κολλώμενος τῷ κυρίῳ 

ἓν πνεῦμά ἐστιν. Φεύγετε τὴν πορνείαν. Πᾶν 

ἁμάρτημα ὃ ἐὰν ποιήσῃ ἄνθρωπος ἐκτὸς τοῦ 

σώματός ἐστιν· ὁ δὲ πορνεύων εἰς τὸ ἴδιον σῶμα 

ἁμαρτάνει. Ἢ οὐκ οἴδατε ὅτι τὸ σῶμα ὑμῶν 

ναὸς τοῦ ἐν ὑμῖν ἁγίου πνεύματός ἐστιν, οὗ 

ἔχετε ἀπὸ θεοῦ; Καὶ οὐκ ἐστὲ ἑαυτῶν, 

ἠγοράσθητε γὰρ τιμῆς· δοξάσατε δὴ τὸν θεὸν ἐν 

τῷ σώματι ὑμῶν, καὶ ἐν τῷ πνεύματι ὑμῶν, 

ἅτινά ἐστιν τοῦ θεοῦ. 

 

GOSPEL READING: 

 

The Gospel According to Luke 15:11-32 

The Lord said this parable: "There was a man 

who had two sons; and the younger of them said 

to his father, 'Father, give me the share of the 

property that falls to me.' And he divided his 

living between them. Not many days later, the 

younger son gathered all he had and took his 

journey into a far country, and there he 

squandered his property in loose living. And 

when he had spent everything, a great famine 

arose in that country, and he began to be in 

want. So he went and joined himself to one of 

the citizens of that country, who sent him into 

his fields to feed swine. And he would gladly 

have filled his belly with the pods that the swine 

ate; and no one gave him anything. But when he 

came to himself he said, 'How many of my 

father's hired servants have bread enough and to 

spare, but I perish here with hunger! I will arise 

and go to my father, and I will say to him, 

'Father, I have sinned against heaven and before 

you; I am no longer worthy to be called your 

son; treat me as one of your hired servants.' And 

he arose and came to his father. But while he 

was yet at a distance, his father saw him and had 

compassion, and ran and embraced him and 

kissed him. And the son said to him, 'Father, I 

have sinned against heaven and before you; I am 

no longer worthy to be called your son.' But the 

father said to his servants, 'Bring quickly the 

best robe, and put it on him; and put a ring on 

his hand, and shoes on his feet; and bring the 

fatted calf and kill it, and let us eat and make 

merry; for this my son was dead, and is alive 

again; he was lost, and is found.' And they began 

to make merry. Now his elder son was in the 

field; and as he came and drew near to the 

house, he heard music and dancing. And he 

called one of the servants and asked what this 

meant. And he said to him, 'Your brother has 

come, and your father has killed the fatted calf, 

because he has received him safe and sound.' 

But he was angry and refused to go in. His 

father came out and entreated him, but he 

answered his father, 'Lo, these many years I 

have served you, and I never disobeyed your 

command; yet you never gave me a kid, that I 

might make merry with my friends. But when 

this son of yours came, who has devoured your 

living with harlots, you killed for him the fatted 

calf!' And he said to him, 'Son, you are always 

with me, and all that is mine is yours. It was 

fitting to make merry and be glad, for this your 

brother was dead, and is alive; he was lost, and 

is found.'" 

 

Ἐκ τοῦ Κατὰ Λουκᾶν 15:11-32 Εὐαγγελίου τὸ 

Ἀνάγνωσμα 

Εἶπεν ὁ Κύριος τήν παραβολὴν ταύτην· 

Ἄνθρωπός τις εἶχε δύο υἱούς. καὶ εἶπεν ὁ 

νεώτερος αὐτῶν τῷ πατρί· πάτερ, δός μοι τὸ 

ἐπιβάλλον μέρος τῆς οὐσίας. καὶ διεῖλεν αὐτοῖς 

τὸν βίον. καὶ μετ᾿ οὐ πολλὰς ἡμέρας συναγαγὼν 

ἅπαντα ὁ νεώτερος υἱὸς ἀπεδήμησεν εἰς χώραν 

μακράν, καὶ ἐκεῖ διεσκόρπισε τὴν οὐσίαν αὐτοῦ 

ζῶν ἀσώτως. δαπανήσαντος δὲ αὐτοῦ πάντα 

ἐγένετο λιμὸς ἰσχυρὸς κατὰ τὴν χώραν ἐκείνην, 

καὶ αὐτὸς ἤρξατο ὑστερεῖσθαι. καὶ πορευθεὶς 

ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολιτῶν τῆς χώρας ἐκείνης, 

καὶ ἔπεμψεν αὐτὸν εἰς τοὺς ἀγροὺς αὐτοῦ 

βόσκειν χοίρους. καὶ ἐπεθύμει γεμίσαι τὴν 

κοιλίαν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν κερατίων ὧν ἤσθιον οἱ 

χοῖροι, καὶ οὐδεὶς ἐδίδου αὐτῷ. εἰς ἑαυτὸν δὲ 

ἐλθὼν εἶπε· πόσοι μίσθιοι τοῦ πατρός μου 

περισσεύουσιν ἄρτων, ἐγὼ δὲ λιμῷ ἀπόλλυμαι! 

ἀναστὰς πορεύσομαι πρὸς τὸν πατέρα μου καὶ 

ἐρῶ αὐτῷ· πάτερ, ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ 

ἐνώπιόν σου. οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἱός 

σου· ποίησόν με ὡς ἕνα τῶν μισθίων σου. καὶ 

ἀναστὰς ἦλθε πρὸς τὸν πατέρα αὐτοῦ. ἔτι δὲ 

αὐτοῦ μακρὰν ἀπέχοντος εἶδεν αὐτὸν ὁ πατὴρ 

αὐτοῦ καὶ ἐσπλαγχνίσθη, καὶ δραμὼν ἐπέπεσεν 

ἐπὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ κατεφίλησεν αὐτόν. 

εἶπε δὲ αὐτῷ ὁ υἱός· πάτερ, ἥμαρτον εἰς τὸν 

οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου, καὶ οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος 

κληθῆναι υἱός σου. εἶπε δὲ ὁ πατὴρ πρὸς τοὺς 

δούλους αὐτοῦ· ἐξενέγκατε τὴν στολὴν τὴν 

πρώτην καὶ ἐνδύσατε αὐτόν, καὶ δότε δακτύλιον 

εἰς τὴν χεῖρα αὐτοῦ καὶ ὑποδήματα εἰς τοὺς 

πόδας, καὶ ἐνέγκαντες τὸν μόσχον τὸν σιτευτὸν 

θύσατε, καὶ φαγόντες εὐφρανθῶμεν, ὅτι οὗτος ὁ 

υἱός μου νεκρὸς ἦν καὶ ἀνέζησε, καὶ ἀπολωλὼς 

ἦν καὶ εὑρέθη. καὶ ἤρξαντο εὐφραίνεσθαι. ῏Ην 

δὲ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὁ πρεσβύτερος ἐν ἀγρῷ· καὶ ὡς 

ἐρχόμενος ἤγγισε τῇ οἰκίᾳ, ἤκουσε συμφωνίας 

καὶ χορῶν, καὶ προσκαλεσάμενος ἕνα τῶν 

παίδων ἐπυνθάνετο τί εἴη ταῦτα. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ 

ὅτι ὁ ἀδελφός σου ἥκει καὶ ἔθυσεν ὁ πατήρ σου 

τὸν μόσχον τὸν σιτευτόν, ὅτι ὑγιαίνοντα αὐτὸν 

ἀπέλαβεν. ὠργίσθη δὲ καὶ οὐκ ἤθελεν εἰσελθεῖν. 

ὁ οὖν πατὴρ αὐτοῦ ἐξελθὼν παρεκάλει αὐτόν. ὁ 

δὲ ἀποκριθεὶς εἶπε τῷ πατρί· ἰδοὺ τοσαῦτα ἔτη 

δουλεύω σοι καὶ οὐδέποτε ἐντολήν σου 

παρῆλθον, καὶ ἐμοὶ οὐδέποτε ἔδωκας ἔριφον ἵνα 

μετὰ τῶν φίλων μου εὐφρανθῶ· ὅτε δὲ ὁ υἱός 

σου οὗτος, ὁ καταφαγών σου τὸν βίον μετὰ 

πορνῶν, ἦλθεν, ἔθυσας αὐτῷ τὸν μόσχον τὸν 

σιτευτόν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ· τέκνον, σὺ πάντοτε 

μετ᾿ ἐμοῦ εἶ, καὶ πάντα τὰ ἐμὰ σά 

ἐστιν· εὐφρανθῆναι δὲ καὶ χαρῆναι ἔδει, ὅτι ὁ 

ἀδελφός σου οὗτος νεκρὸς ἦν καὶ ἀνέζησε, καὶ 

ἀπολωλὼς ἦν καὶ εὑρέθη. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Apolytikion & Kontakion Hymns 

February 20th, 2022 
 

Resurrectional Apolytikion in the Second Tone  

When You descended unto death, O Lord who yourself are immortal Life, then did You 

mortify Hades by the lightning flash of Your Divinity. Also when You raised the dead from 

the netherworld, all the Powers of the heavens were crying out: O Giver of life, Christ our 

God, glory to You. 

Ὅτε κατῆλθες πρὸς τὸν θάνατον, ἡ Ζωὴ ἡ ἀθάνατος, τότε τὸν ᾅδην ἐνέκρωσας τῇ ἀστραπῇ 

τῆς Θεότητος, ὅτε δὲ καὶ τοὺς τεθνεῶτας ἐκ τῶν καταχθονίων ἀνέστησας, πᾶσαι αἱ Δυνάμεις 

τῶν ἐπουρανίων ἐκραύγαζον·Ζωοδότα Χριστὲ ὁ Θεὸς ἡμῶν δόξα σοι. 

 

Apolytikion of St. Katherine 

Let us sing the praise of the Bride of Christ renown, the Patroness of Sinai, Katherine Divine. 

Our assistance and protection, for she has brilliantly subdued, the impious refined, by the 

power of the Spirit. She was crowned as a martyr of the Lord, and for all, she entreats His 

great mercy. 

Τὴν πανεύφηµον νύµφην Χριστοῦ ὑµνήσωµεν, Αἰκατερῖναν τὴν θείαν καὶ πολιοῦχον Σινᾶ, 

τὴν βοήθειαν ἡµῶν καὶ ἀντίληψιν, ὅτι ἐφίµωσε λαµπρῶς, τοὺς κοµψοὺς τῶν ἀσεβῶν, τοῦ 

Πνεύµατος τῇ µαχαίρᾳ, καὶ νῦν ὡς Μάρτυς στεφθεῖσα, αἰτεῖται πᾶσι τὸ µέγα ἔλεος. 

                                                                                                                                                                                                                      

Kontakion 

I revolted senselessly out of Your fatherly glory; I have squandered sinfully all of the riches 

You gave me. Hence to You, using the Prodigal's words, I cry out, I have sinned before You, 

merciful loving Father. O receive me in repentance, I pray, and treat me as one of Your hired 

hands. 

Τῆς πατρῴας, δόξης σου, ἀποσκιρτήσας ἀφρόνως, ἐν κακοῖς ἐσκόρπισα, ὅν μοι παρέδωκας 

πλοῦτον· ὅθεν σοι τὴν τοῦ Ἀσώτου, φωνὴν κραυγάζω· Ἥμαρτον ἐνώπιόν σου Πάτερ 

οἰκτίρμον, δέξαι με μετανοοῦντα, καὶ ποίησόν με, ὡς ἕνα τῶν μισθίων σου. 
 


